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ANALYSE DES ÉLÉMENTS RELATIFS À LA DEMANDE INTRODUITE PAR L’ORGANISATION ALIANZA JOVEN ONG POUR PARTICIPER AUX ACTIVITÉS DE L’OEA


Le présent document a été élaboré par le Département des questions internationales, Sous-secrétariat aux relations extérieures, en vue de fournir des informations aux États membres de l’Organisation des États Américains (OEA) au sujet de l’organisation de la société civile dénommée Alianza Joven ONG.

L’information contenue dans le présent rapport est soumise conformément à la résolution CP/RES. 759 (1217/99) « Directives pour la participation des organisations de la société civile aux activités de l’OEA ».  Ce document inclut un résumé et un rapport sur la documentation présentée par Alianza Joven ONG conformément aux Directives susmentionnées.
1.
Antécédents


Alianza Joven ONG est une organisation non gouvernementale à but non lucratif qui a été créée le 7 décembre 2007 dans la Ville de Guatemala (Guatemala) dans le but de promouvoir les valeurs démocratiques chez la jeunesse, prévenir la violence ou la délinquance juvénile et fournir des occasions de réinsertion de jeunes qui sont des anciens membres des bandes armées criminelles.

Alianza Joven ONG compte deux axes de travail spécifiques, protéger les droits des jeunes oeuvrant dans des programmes visant la prévention et la violence chez les jeunes, en créant des espaces propres à permettre aux jeunes d’apprendre ; d’établir des liens sociaux, de s’adonner à des activités récréatives, entre autres activités dans des régions à risque.  Cette organisation veille aussi à leurs droits en menant des programmes de formation et de réinsertion de jeunes qui ont été des membres des bandes armées criminelles ou se sont livrés à la délinquance juvénile.

Alianza Joven ONG finance ses activités au moyen de contributions et de programmes financés par l’ambassade de Suisse accréditée au Guatemala, par le Club Rotario, Ibis de Dinamarca au Guatemala, l’Agence des États-Unis pour le développement international (USAID), la Municipalité du Guatemala et la Municipalité de Villa Nueva.

Alianza Joven ONG a soumis sa demande d’inscription au registre de l'OEA le 5 octobre 2009.
2.
Nom, adresse et date de constitution de l'organisation

NOM :
[Alianza Joven ONG]

Adresse :
13 Calle 6-31 zona 9, Ciudad de Guatemala, Guatemala

Téléphone :
(502) 2334 2424 / 2334 1957

Courriel :
vivienalianzajoven@gmail.com

Site Internet : 
http://www.alianzajoven.org HYPERLINK "mailto:postmast@manuela.org.pe" 


Direction exécutive :
Vivien Rueda Calvet

Date de constitution :
7 décembre 2007
3.
Domaines principaux de travail de cette organisation et leur rapport avec les activités de l’OEA

Alianza Joven ONG travaille à la réduction des niveaux de délinquance juvénile au moyen de programmes de prévention, de réinsertion sociale et au travail et se consacre à d’autres questions liées aux activités de l’OEA, à savoir :
· Programmes de prévention dans les zones à haut risque pour aider les jeunes à développer des capacités et des valeurs civiques et démocratiques où les jeunes peuvent jouer, établir des rapports sociaux, apprendre un métier ou acquérir des connaissances leur permettant d’avoir accès au marché du travail et améliorer leurs conditions de vie, empêchant ainsi qu’ils ne se joignent aux groupes de jeunes criminels ou d’autres groupes de délinquants ;
· Programmes de réinsertion et de formation des anciens jeunes membres de groupes armés ou qui ont été impliqués d’une façon ou d’une autre dans la délinquance juvénile, ce qui leur donnera l’occasion de pénétrer le marché du travail ;
· Défense des droits et devoirs des jeunes, en encourageant le leadership et sa responsabilité sociale, spécialement dans les régions identifiées comme zones à risques, où les jeunes peuvent prendre part à des activités criminelles.
4.
Contributions de l'organisation qui constituent un intérêt pour l'OEA

Alianza Joven ONG mène les activités ci-après en ce qui a trait à la prévention de la violence juvénile et à la réinsertion de jeunes membres de groupes armés dans la société et qui peuvent contribuer aux domaines d’activités de l’OEA :
· Soins psychologiques aux jeunes qui appartiennent au programme de réinsertion, dans le but de les aider dans ce processus et garantir le succès de leur incorporation dans la société ;
· Facilitation d’occasion d’emplois aux jeunes, anciens membres de groupes armés criminels, par le truchement du Programme Défi 200 qui sert d’intermédiaire entre les entreprises et les jeunes appartenant au programme ;
· Diffusion de documents sur les droits humains des jeunes, dans le but de promouvoir le développement économique, social et culturel de jeunes ;
· Promotion de l’art, de la culture, des études, des sports, entre autres activités au moyen de centres d’accès dans lesquels les jeunes trouvent des options à la criminalité et aux groupes criminels.
5.
Identification des sphères d’intervention de l’OEA

Alianza Joven ONG estime qu’elle peut contribuer aux efforts de l’OEA en prenant les actions suivantes :
· Défendre et promouvoir les principes consacrés dans la Charte démocratique interaméricaine ;
· Collaborer avec la Commission interaméricaine des droits de l’homme (CIDH) à la diffusion de la Convention américaine relative aux droits de l’homme ;
· Collaborer avec le Département de la sécurité publique du Secrétariat à la sécurité multidimensionnelle, spécifiquement dans le domaine des groupes armés, en offrant des renseignements sur les expériences enregistrées dans la prévention de la délinquance juvénile et la réinsertion de jeunes, anciens membres de groupes armées criminelles ;
· Promouvoir des programmes de développement social à l’intention des populations vulnérables, en collaboration avec le Département du développement humain, de l’éducation et de la culture, ainsi que le Département du développement social et de l’emploi au Secrétariat exécutif au développement intégré (SEDI) ;
· Travailler avec la Commission interaméricaine du développement social (CIDES) à la réalisation de programmes d’occasions de création d’emplois victimes de discrimination, en raison de leur condition sociale, dans ce cas-là, de jeunes liés à des cas de criminalité.
6.
Documentation transmise par l’organisation à l’OEA
· Lettre adressée au Secrétaire général de l’OEA datée du 5 octobre 2009
· Acte constitutif

· Statuts

· Déclaration d’objectifs de l’institution
· Rapport annuel pour 2008

· États financiers pour 2008
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